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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

20 oktober 1999 20 octobre 1999

tot wijziging van artikel 22 van de wet van
3 januari 1933 op de vervaardiging van,
de handel in en het dragen van wapens

en op de handel in munitie, met betrekking
tot de anti-persoonsmijnen

(ingediend door mevrouw Martine Dardenne)

modifiant l’article 22 de la loi du 3 janvier
1933 relative à la fabrication, au commerce

et au port des armes et au commerce des
munitions, en ce qui concerne

les mines antipersonnel

(déposée par Mme Martine Dardenne)
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

En décembre 1997, la Convention internationale por-
tant interdiction totale des mines antipersonnel était si-
gnée à Ottawa.  La Belgique fut parmi les dix premiers
pays à  la signer.  Les assemblées parlementaires com-
pétentes l’ont ensuite ratifiée.

Dans ce dossier, la Belgique a, comme vous le sa-
vez, joué un rôle prépondérant et historique puisqu’elle
fut le premier pays à voter en 1995 une loi interdisant la
production, l’utilisation et la commercialisation des mi-
nes antipersonnel.  C’est cette législation qui a vérita-
blement donné le coup d’envoi à la campagne interna-
tionale d’interdiction des mines. Dans le contexte de
1995 - avec un ministre de la Défense réticent - les
auteurs de la proposition de loi ( d’initiative parlemen-
taire, rappelons-le) ont introduit dans le texte une clause
restrictive : l’interdiction vaut pour cinq ans, renouvelable
par arrêté royal.

La Convention d’Ottawa, quant à elle, consacre une
interdiction totale sans aucune restriction.

Par ailleurs, la Belgique a procédé à la destruction
pratiquement complète de son stock de mines
(+/- 400.000).  Elle n’a conservé, en principe, que le
stock minimum nécessaire à l’entraînement de ses dé-
mineurs dont la compétence est reconnue sur la scène
internationale.

S’il est vrai que le droit international prévaut sur la
législation nationale, il n’en reste pas moins important
que la législation belge soit mise en concordance avec
le contenu de la Convention d’Ottawa.

C’est la raison pour laquelle nous proposons de sup-
primer, dans la loi de 1933, la clause des cinq ans, ainsi
que son renouvellement par arrêté royal.  De cette ma-
nière, la législation belge s’alignera sur la Convention
d’Ottawa et le bannissement des mines antipersonnel
sera tout à fait entier.

MARTINE DARDENNE (AGALEV-ECOLO)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

In december 1997 werd in Ottawa het internationaal
Verdrag ondertekend waarbij een totaal verbod op anti-
persoonsmijnen wordt ingesteld. België was bij de eer-
ste tien landen die het hebben ondertekend. Achteraf
hebben de bevoegde parlementaire assemblees het Ver-
drag bekrachtigd.

Zoals genoegzaam bekend, heeft België in dit dos-
sier een doorslaggevende en historische rol gespeeld :
in 1995 keurde ons land immers als eerste een wet goed
waarbij het werd verboden antipersoonsmijnen te ver-
vaardigen, te gebruiken en te verhandelen. Die wet gaf
de echte aanzet tot de internationale campagne om
mijnen te verbieden. In het in 1995 heersende politieke
klimaat, met een op dat vlak terughoudende minister
van Landsverdediging, hebben de indieners van het
wetsvoorstel (men mag niet vergeten dat dit er op initia-
tief van het parlement is gekomen) in de tekst een beper-
kende bepaling ingevoegd, naar luid waarvan het ver-
bod geldt voor een periode van vijf jaar; bij koninklijk
besluit kan dat verbod voor eenzelfde periode worden
verlengd.

Het Verdrag van Ottawa voorziet echter in een totaal
verbod, zonder enige beperking.

Voorts heeft België de eigen voorraad mijnen (zowat
400.000 stuks) nagenoeg integraal vernietigd. België
heeft in principe alleen de minimale voorraad behou-
den die noodzakelijk is voor de opleiding van onze
ontmijners, wier beslagenheid internationaal wordt er-
kend.

Het internationaal recht primeert in elk geval op de
nationale wetgeving; toch is het van belang dat de
Belgische wetgeving inhoudelijk in overeenstemming
wordt gebracht met het Verdrag van Ottawa.

Daarom stellen wij voor in de wet van 1933 over te
gaan tot de opheffing van de bepaling inzake de pe-
riode van vijf jaar, alsmede van de verlenging ervan bij
koninklijk besluit. Aldus wordt de Belgische wetgeving
in overeenstemming gebracht met het Verdrag van
Ottawa en komt er een absoluut verbod op anti-
persoonsmijnen.
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

A l’article 22 de la loi du 3 janvier 1933 relative à la
fabrication, au commerce et au port des armes et au
commerce des munitions, modifié par les lois des 30
janvier 1991, 9 mars 1995 et 24 juin 1996, sont appor-
tées les modifications suivantes :

a) au troisième alinéa, les mots  «pour une période
de cinq ans» sont supprimés ;

b)  le quatrième alinéa est abrogé.

23 septembre 1999

MARTINE DARDENNE (AGALEV-ECOLO)
PETER  VANHOUTTE  (AGALEV-ECOLO)

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 22 van de wet van 3 januari 1933 op de
vervaardiging van, de handel in en het dragen van wa-
pens en op de handel in munitie, gewijzigd bij de wetten
van 30 januari 1991, 9 maart 1995 en 24 juni 1996,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in het derde lid worden de woorden «voor een pe-
riode van vijf jaar» weggelaten;

b) het vierde lid wordt opgeheven.

23 september 1999
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